
Jalousies Royal S 60
Royal S 60 louvred blinds
Celosía Royal S 60
Maîtrise de la ventilation, de l’ensoleillement et parfaite intégration architecturale.
Ventilation control and solar shading integrated perfectly into the architecture.
El control de la ventilación, del sol y una perfecta integración arquitectónica.



Une gamme de jalousies adaptées à tous les projets
A range of louvred blinds suitable for all projects
Una gama de celosías adaptada a todos los proyectos

Performances et sécurité :
• La jalousie Royal S 60 offre un
classement d'étanchéité à l'air,
à l'eau et au vent des plus 
élevés du marché (jusqu'à A*3,
E*7B, V*C5),
• Avec 200 kg de résistance à
l'arrachement, cette jalousie
vous apporte une protection
optimum contre l'effraction.
Cette performance est obtenue
grâce au système de fixation
des lames signé Schüco,
• La résistance mécanique de
l'ensemble de la jalousie Royal
S 60 permet à ce système 
d'assurer la fonction de 
garde-corps.
• Testée jusqu'à 250 km/h.

Performance and reliability:
• The Royal S 60 louvred blinds
offer the best levels of  water,
air and wind resistance on the
market (up to A*3, E*7B, V*C5),
• With 200 kg tear resistance,
this louvred blind system 
provides optimum protection
against break-in. This level of
security is due to the blade
fixing system designed 
by Schüco,
• The mechanical resistance of
the complete Royal S 60 blind
system provides the necessary
protection to prevent people
from falling out,
• Tested up to 250 km/h.

Rendimiento y seguridad :
• La celosía ofrece una estan-
queidad al aire, agua y viento de
las mas elevadas del mercado
(hasta A*3,E*7B, V*C5),
• Con una resistencia de 200 kg
para poder ser arrancada, la
celosía Schüco le da una 
protección óptima frente a 
rompeduras.  Esta resistencia se
ha obtenido con el sistema de
articulación Schüco,
• La resistencia mecánica de la
celosía Royal S 60 permite 
asegurar la función anticaída,
• Probada hasta 250 km/h.

Système de fenêtres
Window system
Sistema de ventanas



Confort et design :
• Ouverture des lames 
jusqu'à 80°,
• Large choix de lames : 
aluminium plates ou galbées
(pas de 120 mm) et lames verre,
bois ou composite (à pas varia-
ble de 100 à 180 mm qui permet
une répartition homogène de
lames de hauteur identique
quelque soit la hauteur de votre
jalousie)
• Large offre de manœuvre :
deux design de poignées 
standard, une poignée bouton
permettant un blocage des
lames sur trois positions (dont
la position fermée), treuil et
motorisation. Tous les types de
poignées permettent de
manœuvrer jusqu'à 14 lames
Aluminium.
• Palette de couleurs certifiées
QUALIMARINE et QUALICOAT
avec une multitude de choix
pour s'adapter à tous les envi-
ronnements,
• Possibilité de dormant de la
jalousie permettant un accès au
mécanisme sans déposer la
menuiserie,
• Entretien aisé des lames 
grâce à un profilé lisse et 
galbé à la fois,
• Multiples options : 
moustiquaire intégrée, large
choix de bavettes et 
couvre-joints.

Confort y diseño :
• Apertura de las lamas hasta
80°,
• Amplia oferta de lamas : 
aluminio plano o redondeado
(paso de 120 mm), lamas de
vidrio, madera (paso variable de
100 a 180 mm, que permite un
reparto homogéneo de lamas
con una altura idéntica, cual-
quiera que sea la altura de su
celosía),
• Amplia oferta de accionamien-
tos : dos diseños de palancas
standard  (PVC, aluminio), una
palanca de aluminio de seguri-
dad  que bloquea las lamas en
tres posiciones (incluida la posi-
ción de cerrado), motorizada y
manilla. Todos los tipos de
accionamientos permiten accio-
nar 14 lamas de aluminio,
• Paleta de colores certificados
QUALIMARINE y QUALICOAT
con múltiples opciones para que
se adapten a todo los ambien-
tes,
• Posibilidad de colocar un
marco que permite un arreglo
del mecanismo sin tener que
desmontar la celosía,
• Mantenimiento muy sencillo
gracias a un perfil liso y redon-
deado,
• Opciones: mosquitero integra-
do, amplia gama de repisas y
perfiles de revestimiento.

Comfort and design :
• Blades which open up to 80°,
• A wide choice of blades : alu-
minium, flat or curved (120 mm
pitch) and glass, wood or com-
posites (adjustable pitch from
100 to 180 mm which allows for
an even distribution of identical
blades over the entire height),
• A wide range of fittings : two
design standard handle, a push
button handle with the option
of  opening the blades in three
positions (including the closed
position), crank and motor. All
handle types can operate up to
14 aluminium blades,
• QUALIMARINE and QUALI-
COAT certified colour range
with a broad range of colours to
match all environments,
• The outer frame of the blinds
system allows access to the
mechanism without removing
the frame,
• Easy maintenance due to the
smooth, curved shape of the
blades,
• Optional extras : integral fly-
screens, a wide choice of fas-
cias and cover profiles.

Système de fenêtres
Window system

Sistema de ventanas



Schüco, le spécialiste de l’enveloppe des 
bâtiments

En tant que leader innovant dans les systèmes de
construction, Schüco fournit les composants pour
l’enveloppe des bâtiments y compris des logiciels
spécialisés pour le design, la construction et la
fabrication.

Schüco, the building envelope
specialist

As leading innovator in system-based construc-
tion, Schüco supplies components for the whole
building envelope, including specialised software
solutions for design, construction and fabrication.

Schüco es especialista en envolturas de 
edificios 

Líder en el ámbito de las construcciones sistema-
tizadas. Schüco propone suministra componentes
para construir los edificios, incluyendo las solu-
ciones informáticas específicas para la concep-
ción, la construcción y la fabricación.

Le Corporate Partnership avec le Team McLaren
Mercedes est un symbole de l'engagement de
Schüco International dans sa position de leader
des systèmes de constructions high tech.

The Corporate Partnership with Team McLaren
Mercedes is a commitment that symbolises the
leading position of Schüco International in its high
tech system constructions.

La relación cooperativa con el equipo McLaren
Mercedes es un símbolo de la posición y 
obligación de Schüco como líder internacional
con su systemas de contruccion high tech.
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Systèmes Aluminium 
Aluminium Systems
Sistemas de Aluminio

Systèmes PVC 
PVC-U Systems
Sistemas de PVC

Systèmes Solaires
Solars Systems
Sistemas Solares

Schüco SCS
BP3 - 78612 Le Perray-en-Yvelines cedex
Tél. : 01 34 84 22 00
Fax : 01 34 84 87 12
www.schuco.fr
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